
USES: Professionals achieve incomparable results when using 
Citrus-Solv as a cleaning booster creating ready-to-use general 
purpose degreaser for carpet and upholstery cleaning solutions. 
Citrus-Solv is excellent as a general purpose degreaser for 
removal of encrusted grease, oil, and adhesives. Nobody tires of 
the natural scent of citrus when used as a fragrance additive.

DIRECTIONS
Use to make a general purpose degreaser and fragrance additive:
For normal cleaning:
Final ready-to-use dilution: 1 to 256

In Hydro-Force Injection Sprayer: Add 5 oz. of Citrus Solv to 
Hydro-Force 5 quart container and fill with water. For use with 
1-to-8 dilution metering tip.

Carpet or Upholstery: Add 0.5 oz. of Citrus Solv per gallon of 
your favorite ready to use traffic lane cleaner or upholstery cleaner.

For special case, hard-to-remove or heavy soil:
Final ready-to-use dilution: 1 to 128
In Hydro-Force Injection Sprayer: Add 8 oz. of Citrus Solv to 
Hydro-Force 5 quart container and fill with water. For use with 
1-to-8 dilution metering tip.
Carpet or Upholstery: Add 1 oz. of Citrus Solv per gallon of 
your favorite ready to use traffic lane cleaner or upholstery 
cleaner.
Do not saturate or wet carpet backing with Citrus-Solv as it may 
cause temporary swelling.
Caution: May damage pumps in extraction equipment. Use in 
pre-conditioning formulas only - Do not run through extraction 
equipment.

CONTAINS: Delimonene (5989-27-5), Parafin Distillate (64742-48-9).

USOS: Se han logrado resultados incomparables al utilizar 
Citrus-Solv para aumentar la potencia de los concentrados y 
de las soluciones preparadas para la limpieza de las áreas más 
transitadas de las alfombras, como aditivo a las soluciones de 
limpieza de tapicería, y para la restauración después de los 
incendios. Citrus-Solv es excelente para la eliminación de la 
goma de mascar incrustada, el alquitrán, la grasa, los cosméticos, 
los aceites, los adhesivos y la tinta. ¡Y todos disfrutan del aroma 
natural a fruta cítrica!

INSTRUCCIONES:
Utilícelo para hacer un desengrasante multiusos y aditivo 
aromatizante:

Para suciedad normal:
Dilución final lista para el uso: 1 a 256
Para Hydro-Force Injection Sprayer: Añada 5 onzas (148 ml) de 
Citrus Solv a Hydro-Force 5 cuartos de contenedor y llenar con 
agua. Para uso con medición de dilución de 1 a 8.
Alfombra o Tapicería: Añada 0.5 oz (15 ml) de Citrus Solv 
por galón de su limpiador de carril de tráfico o limpiador de 
tapicería favorito listo para usar.

Para casos especiales, difícil-de-quitar y suciedad pesada:
Dilución final lista para el uso: 1 a 128
Para Hydro-Force Injection Sprayer: Añada 8 onzas (237 ml) de 
Citrus Solv a Hydro-Force 5 cuartos de contenedor y llenar con 
agua. Para uso con medición de dilución de 1 a 8.
Alfombra o Tapicería: Añada 1 oz (30 ml) de Citrus Solv por 
galón de su limpiador de carril de tráfico o limpiador de 
tapicería favorito listo para usar.

IMPORTANT NOTICE TO PURCHASER: Seller’s and manufacturer’s liability for any 
and all losses or damages resulting from any cause whatsoever shall in no event 
exceed the purchase price of this product, with respect to which losses or damages 
are claimed. Before using, the user shall determine the suitability of this product for 
its intended use, and user assumes all risk and liability whatsoever in connection 
therewith. Go to www.bridgepoint.com/sds for additional safety, regulatory and 
liability information.

Citrus Solv can be used to make a 
general purpose degreaser by adding 
it to your favorite traffic lane cleaner 
or upholstery cleaning solution. For 
professional use only.

Citrus-Based Cleaning Booster and Fragrance Additive

Contents: One U.S. Gallon (3.79 Litres)

Citrus Solv 		 Residential Carpet
		 Commercial Carpet
		 Upholstery
		 Booster Additive
		 Fragrance Additive
	N/A	 RTU pH

 = Primary Use    = Secondary Use
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Keep out of reach of children.

HAZARD STATEMENTS:                                                                        
Causes skin irritation. Causes serious eye irritation. May cause an allergic 
skin reaction. May be fatal if swallowed and enters airways.

PRECAUTIONARY STATEMENTS:                                                                 
Wash face, hands and any exposed skin thoroughly after handling.
Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection. 
Avoid breathing dust/fume/gas/mist/vapors/spray. Contaminated work 
clothing should not be allowed out of the workplace. Keep away from 
heat/sparks/open flames/hot surfaces. - No smoking. Keep container 
tightly closed. Use explosion-proof electrical/ventilating/lighting/equip-
ment. Use only non-sparking tools. IF IN EYES: Rinse cautiously with 
water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to 
do. Continue rinsing. If eye irritation persists: Get medical advice/atten-
tion. If skin irritation or rash occurs: Get medical advice/attention. IF ON 
SKIN (or hair): Remove/Take off immediately all contaminated clothing. 

DANGER

Mantener fuera del alcance de los niños.

INDICACIONES DE PELIGRO:                                                                        
Provoca irritación cutánea. Provoca irritación ocular grave. Puede pro-
vocar una reacción alérgica en la piel. Puede ser mortal en caso de 
ingestión y penetración en las vías respiratorias.

CONSEJOS DE PRUDENCIA:                                                                 
Lavarse la cara, las manos y la piel concienzudamente tras la 
manipulación. Usar guantes/ropa de protección/equipo de protección 
para los ojos/la cara. Evitar respirar polvos/ humos/ gases/ nieblas/ 
vapores/ aerosoles. Las prendas de trabajo contaminadas no podrán 
sacarse del lugar de trabajo. Mantener alejado de fuentes de calor/
chispas/llama abierta/superficies calientes. - No fumar. Mantener 
el recipiente cerrado herméticamente. Utilizar materiales eléctricos/
de ventilación/de iluminación antideflagrantes. Utilizar únicamente 
herramientas que no produzcan chispas. EN CASO DE CONTACTO CON 
LOS OJOS: Aclarar cuidadosamente con agua durante varios minutos. 
Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta fácil. Seguir aclarando. Si 
la irritación ocular persiste: consultar a un médico. En caso de irritación o 
erupción cutánea: consultar a un médico. EN CASO DE CONTACTO CON 
LA PIEL (o el pelo): Quitar inmediatamente la ropa contaminada. Enjuagar 
la piel con agua/ ducharse. Lavar las prendas contaminadas antes de 
volver a usarlas. EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a 
un CENTRO DE INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA o a un médico. NO 
provocar el vómito. En caso de incendio: Utilizar CO2, polvo químico seco 
o espuma para la extinción. Recoger el vertido. Almacenar en un lugar 
bien ventilado. Mantener en lugar fresco. Guardar bajo llave. Eliminación 
de contenidos/ contenedor a una planta de incineración autorizada.

PELIGRO

Tenir hors de portée des enfants.

MENTIONS DE DANGER:                                                                        
Provoque une irritation cutanée. Provoque une sévère irritation des yeux.
Peut provoquer une allergie cutanée. Peut être mortel en cas d’ingestion 
et de pénétration dans les voies respiratoires.

CONSEILS DE PRUDENCE:                                                                 
Se laver le visage, les mains et toute surface de peau exposée 
soigneusement après manipulation. Porter des gants de protection/
des vêtements de protection/un équipement de protection des yeux/
du visage. Éviter de respirer les poussières/ fumées/ gaz/ brouillards/ 
vapeurs/ aérosols. Les vêtements de travail contaminés ne devraient 
pas sortir du lieu de travail. Tenir à l’écart de la chaleur/des étincelles/
des flammes nues/des surfaces chaude. - Ne pas fumer. Maintenir 
le récipient fermé de manière étanche. Utiliser du matériel électrique 
/ de ventilation / d’éclairage antidéflagrant. Ne pas utiliser d’outils 
produisant des étincelles. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: 
rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever 
les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être 
facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l’irritation oculaire persiste: 
Consulter un médecin. En cas d’irritation ou d’éruption cutanée : 
consulter un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou 
les cheveux): Enlever immédiatement les vêtements contaminés. 
Rincer la peau à l’eau/ Se doucher. Laver les vêtements contaminés 
avant réutilisation. EN CAS D’INGESTION: Appeler immédiatement 
un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. NE PAS faire vomir. En cas 
d’incendie : Utiliser du CO2, une poudre d’extinction ou une mousse 
pour l’extinction. Recueillir le produit répandu Stocker dans un endroit 
bien ventilé. Tenir au frais. Garder sous clef. Éliminer le contenu/
récipient dans une usine d’élimination des déchets approuvée.

DANGER
Rinse skin with water/shower. Wash contaminated clothing before reuse. 
IF SWALLOWED: Immediately call a POISON CENTER or doctor/physi-
cian. Do NOT induce vomiting. In case of fire: Use CO2, dry chemical, or 
foam for extinction. Collect spillage. Store in a well-ventilated place. Keep 
cool. Store locked up. Dispose of contents/container to an approved 
waste disposal plant.
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See Safety Data Sheet (SDS):
www.bridgepoint.com/sds
for additional safety and regulatory information.

Ver al Safety Data Sheet (SDS) en
www.bridgepoint.com/sds
para mas información de seguridad y reglas.

Another fine product from Bridgepoint Systems
4282 South 590 West, Salt Lake City, UT 84123
1-3680 Odyssey Drive, Mississauga, ON L5M 0Y9
www.bridgepoint.com | 800-658-5314


